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Ezekiel	22
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	תיִ֑זבָּ	

	ךְבָ֔		רֵּ֛גלַ	

	יַׁ֖שדָקָ	 	ךְֽבָ	8

ּ	ולּ֣קֵַה	

ּ	ונֹו֥ה	

	ב֤אָ	 	םדָּֽ	7

	הָ֖נמְָלאְַו	

	ךְָפְׁש	

֙	הֵּנִה		י֣אֵיִׂשְנ	 6

	תֹובֹ֛רקְּהַ	 5

	ךְִי֑תָֹונְׁש	

	תֹוצֽרָאֲָה	

	דעַ	

	ךְִי֤לַּולִּגבְּו	

֙	םאֵָו	

	םֵּׁ֔שהַ		ת֖בַּרַ		הֽמָּוהמְּהַ	

	לכְָל	

	אֹוב֖תָּוַ	

	תְּמְַׁ֗שאָ	

	ה֖סָָלּקְַו	

	ךְִימַָ֔י	

	םֹותָ֥י	

	ךְ֑בָ		ןעַ֖מְַל	

	ךְ֑כֵֹותבְּ	

ּ	ויָ֣ה	

ֹעבַ	 	קֶׁש֖

	ׁשי֥אִ	

ּ	וׂ֥שָע	

	ל֔אֵרְָׂשִי	

	ךְ֑בָ		ת֣אַמֵטְ	

ֹ	ועֹ֖רְזִל	

	ךְ֖מֵּמִ	ּ	וסְלּקַתְִי	

	םִ֔יֹוּגלַ	

	תְּכְ֜פַָׁש	

	יבִירִ֣קְתַּוַ	

֙	הָפּרְֶח	

	רֶׁשאֲ	

֙	תיִׂשָע		תאמֵ֔טָ	

	תֹוקֹ֥חרְָהְו	

	לעַ		ןכֵּ֗		ךְי֤תִּתְַנ	

	ךְמֵ֨דָבְּ	 4

	רֶׁשאֲ	

	ה֧תְָׂשָעְו		םיִ֛לּולִּג	ָ	היֶ֖לָע		הֽאָמְטְָל	

	ריִ֣ע	
	תכֶֶ֥פֹׁש	

	הִ֔והְי	

	םי֑מִדָּהַ	
	תאֶ		ריִ֣ע	

	הֹ֤כּ		יָ֣נֹדאֲ	
֙	רמַאָ	

ֹפְּׁשתֲִה	 	ןבֶ		םדָ֔אָ		טֹ֥פְּׁשתֲִה		ט֖

	ם֛דָּ		הּ֖כָֹותבְּ		אֹובָ֣ל		הּ֑תִָּע	

	תָּ֗רְמַאְָו	 3

ָ	היֽתֶֹובֲעֹותּ	

	ת֖אֵ	
	לכָּ	

	ה֣תָּאְַו	 ֹמאֵל	2 	י֥לַאֵ		רֽ

	הּתְָּ֔עדַֹו֣הְו	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ		הָ֖והְי	 22.1
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	ךְ֖בָּ		םִ֑יֹוג		תְּעַדַָ֖יְו	
	יֵ֣ניֵעְל	

	תְְּל֥חִַנְו	 16

	ךְ֑תָֹוא	

	ךְי֖תִירִֵזְו	

	יִ֖נאֲ		הֶׂ֣שֹע	

	ךְֽכֵֹותבְּ	

	הִֽוהְי	

	תי֣בִּרְתְַו	

ּ	ו֖יָה	

	ךְֶׁשֶ֧נ	

	יָ֥נֹדאֲ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	םדָּ֑	

	ם֖אְֻנ	

֙	ךְתָֹוא		םִ֔יֹוּגבַּ	

	רֶׁ֥שאֲ	

	י֤תִֹוציִפֲהוַ	 15

	ךְִידַָ֔י		םימִָּ֕ילַ	

	ךְמֵ֔דָּ	

	ךְָפְׁש	

	לעְַ֨ו	

	תְּחַכַָׁ֔ש	

	ךְ֖בָ	

	תיִׂ֑שָע	

	י֣תִֹאְו	

ּ	וחקְָֽל	

	תֹוצ֑רָאֲבָּ		י֥תִֹמּתֲִהוַ		ךְ֖תֵאָמְטֻ		ךְֽמֵּמִ	

	יתִּרְ֥בַּדִּ		יתִיִֽׂשָעְו	

֙	ךְבִֵּל		םאִ		הָנקְַ֣זֱחתֶּ	

	רֶׁ֣שאֲ	

ֹעבַּ	 	קֶׁש֔

	לאֶ		ךְֵ֖עצְבִּ	

	דחַֹׁ֥ש	 12

	יִ֔פּכַ	

	ךְֽבָ	

֙	ךְִי֙עַרֵ	

	הָּנִע	

	יִ֥נאֲ		הָ֖והְי	

	דֹ֤מֲעַיֲה	 14

	יתִי֣כִֵּה	

	תבַ	
	וי֖בִאָ	

ּצבַתְּוַ	 	יִ֤עְ

֙	הֵּנִהְו	 13

ֹ	ותֹ֥חאֲ	

	תְּחַקַָ֗ל	

	תאֶ	

	א֣מֵּטִ		ה֑מִָּזבְ		ׁשי֛אְִו	
ֹ	ותָ֖לּכַּ	

	תאֶ	

	ןעַ֣מְַל	

	ׁשי֥אְִו	

	ה֖דִָּּנהַ	ּ	וּנִע	

	ךְָפְׁש		םדָּ֑		לאְֶו	

	ךְ֑בָ		ת֥אַמֵטְ	
	ב֖אָ	

	הָלִּּג	

	תוַרְֶע	 10

	ןעַ֣מְַל	
ּ	ויָ֥ה		ךְ֖בָ	

ֵערֵ	֙	הָׂשָע		הבֵָ֔עֹותּֽ	 	ׁשי֣אְִו		תאֶ		תֶׁש֣אֵ	ּ	וה֗ 	ךְֽבָ	11

	ךְבָ֔		ה֖מִָּז	ּ	וׂ֥שָע		ךְֽכֵֹותבְ	

	יֵׁ֥שְנאַ		לי֛כִרָ	 	תְְּלָֽלִּח	9

֙	םירִָהֶֽה	ּ	ולכְ֣אָ	

	תאְֶו		י֖תַֹתבְַּׁש	
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ָל	 	רמָאֱ		הּ֕
	םדָ֕אָ	

	ןבֶּ	 ֹמאֵל	24 	י֥לַאֵ		רֽ

	יתִּכְ֥פַָׁש	

	הּֽכָֹותבְּ	

	יֽכִּ		יִ֣נאֲ		הָ֔והְי	

	ם֖תֶּכְתִַּנְו	

	םֽכֶתְאֶ	

	ויָ֥לָע	

	י֖תִּכְתִַּהְו	

	תחַֽפַָל	
	רּוכּ֔	

֙	םתְֶּעדַיִֽו	

	י֑תִרָבְֶע	

	הּ֑כָֹותבְ	

	ׁש֣אֵבְּ	

	לאֶ		ךְֹותּ֣	

	י֥תְִּחַּנִהְו	

֙	לידִבְּו	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ		הָ֖והְי	 	י֖תִמָחֲ		םֽכֶיֵלֲע	23

	רּוכּ֔		ן֖כֵּ	ּ	ו֣כתְּתֻּ	

	ם֖כֶיֵלֲע	

	ךְֹות֣בְּ	

	םכֶ֔תְאֶ		י֥תְִּחפַָנְו	

	יתִ֔מָחֲבַּו	

	תרֶֶ֤פֹועְו	

	יִ֣פּאַבְּ	

ֶזרְבַּו	 	ל֨

	ן֤כֵּ	֙	ץֹבּקְאֶ	

	תֶׁשֹחְנּ֠ו	

	ךְּותִּ֥הכְּ	֙	ףסֶ֙כֶּ	 22

	י֣תִּסְַּנכְִו	 21

	ךְי֑תְִּנהְַל	

	ףסֶ֡כֶּ	

	ׁש֖אֵ	

	תצַ֣בֻקְ	 	לאֶ		ךְֹותּ֖		םִָֽלָׁשּורְי	20

	ם֖כְֶלּכֻּ		םיִ֑גסְִל	

	ךְֹות֣בְּ		רּוכּ֔		םיִ֥גסִ	

	ל֖אֵרְָׂשִי	
ּ	ויָה		יִ֥ל		תיֽבֵ	

	ןעַַ֛י		תֹו֥יֱה	

֙	תרֶֶ֙פֹועְו	

	הִ֔והְי	

	לֶ֤זרְבַּו	

	םדָ֕אָ	
	ןבֶּ	 ֹמאֵל	18 	י֥לַאֵ		רֽ

֙	ןכֵָל		יִ֣נְנִה		ץ֣בֵֹק		םכֶ֔תְאֶ	

֙	רמַאָ		יָ֣נֹדאֲ	

	לידִ֨בְּו	

	ןכֵָ֗ל		הֹ֤כּ	 19

	תֶׁשֹחְ֠נ	

	יִ֥הְיוַ		רבַדְ		הָ֖והְי	 17

ּ	וֽיָה	

	גי֑סְִל		םָ֡לּכֻּ	

	ףסֶ֖כֶּ	

	יֽכִּ		הָֽוהְי	
	יִ֥נאֲ	

3
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ּ	ו֔נֹוה		תאְֶו		רֵּ֥גהַ	ּ	וקְׁ֖שָע		א֥לֹבְּ		טָֽפְּׁשמִ	

	בָ֑זכָּ	

֙	ץרֶ֙אָָה	
	ם֤עַ	 29

	םֶ֖הָל	

ֹצבְּ	 	עַ֥

ָ	הירֶָׂ֣ש	 27

	ןעַ֖מְַל	

	םֽכָֹותבְּ	

	א֥לֹ		רֽבֵּדִ	

	אְוָׁ֔ש		םי֥מִסְֹקְו	

	הָ֖והיוַ	

	לֵ֔פתָּ		םיִ֣זֹח	

	תֹוׁ֔שָפְנ	

	ל֖חַאֵָו	

֙	םדָּ		ד֣בֵּאְַל	

	םֶ֔היֵניֵֽע	

	ךְָפְּׁשִל	

ּ	ומיִ֣לְעֶה	

ֹע	ּ	ולְ֖זָגְו		לֵ֑זָּג		יִ֤נָעְו	֙	ןֹויבְאְֶו	 ּ	וקְׁשָ֣ע		קֶׁש֔

	הִ֔והְי	

ּ	ו֤חטָ	֙	םֶהָל	

֙	רמַאָ		יָ֣נֹדאֲ	

	יֵפרְֹ֣ט		ףרֶ֑טָ	

֙	יתַֹותבְַּׁשמִּו	

	םי֖בִאְֵזכִּ	

	םירִ֗מְֹא		הֹ֤כּ	

ָ	הי֗אֶיבְִנּו	 	עצַֽבָּ	28

	א֣לֹ	
ּ	ועידִֹ֑וה	

	הּבָּ֔רְקִבְ	

	רֹוה֖טְָל	

ֹק	֙	לֹחְל		א֣לֹ	ּ	ולידִּ֔בְִה		ןיבֵּו		א֥מֵטָּהַ	 	ןיֽבֵּ		ׁשדֶ֤

ָ	היֶ֜נֲהֹכּ	ּ	ו֣סמְָח	 26

	ׁשֶפֶ֣נ	ּ	ולכָ֗אָ	

	םעַָֽז	

	ףרֵֹֽ֣ט		ףרֶ֑טָ	

ּ	ובּ֥רְִה		הּֽכָֹותבְ	

	ג֖אֵֹוׁש	

	א֥לֹ		הּ֖מְָׁשֻג		םֹו֥יבְּ	

֮	יתִרָֹות	ּ	ו֣לְלּחְַיוַ	֒	יַׁשדָקָ	

	ירִ֥אֲכַּ	

ּ	וחקִָּ֔י	ָ	הי֖תֶֹונמְְלאַ	

	הּכָֹ֔ותבְּ	

	הרָָ֖הֹטמְ		איִ֑ה	

֙	רקָיִו	

֙	ָהי֙אֶיבְִנ	

	ןסֶֹ֤ח	

	רֶׁש֤קֶ	 25

	תְּ֣אַ		ץרֶ֔אֶ		א֥לֹ	

4
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245

239









   

    

   

   

    

     

    

    

  

  















shemshemhado naium aneta ti

ev rabe eishza mi

ad hanai bele fa

hema leiesh pokti va

pe retsbao meidve

naro shambedar kamtimki liti

tsalo matah vesha cha

ga deirgo deirishmei hem

tirets le vila

qeishva a vapat

	ם֖אְֻנ		יָ֥נֹדאֲ		הִֽוֹהְי	

	ימְִ֔עַז		ׁש֥אֵבְּ		י֖תִרָבְֶע	

	יַ֛נָפְל		ד֥עַבְּ		ץרֶ֖אָָה	

	ךְֹ֤פְּׁשאֶָו	֙	םֶהיֵלֲע	 31

	דמֵֹ֨עְו		ץרֶֶ֧פּבַּ	

	םי֑תִיִלּכִּ	֙	םכָּרְדַּ		םָׁ֣שאֹרבְּ		יתִּתַָ֔נ	

	הּ֑תָחֲַׁש		אלְֹ֖ו		יתִאֽצָמָ	

ּג	֩	רדֵָּג	 	םֶ֡המֵ		ׁשי֣אִ		רדֵֹֽ

	י֣תְִּלבְִל	

	ׁש֣קֵּבַאֲָו	 30

5


